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. Kato invites Mr. Smith to a festival in Asakusa.

=
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Kato: Sumisu-san, konshii no do-y6bi ni Asakusa de o-matsuri ga arimasu. Issho ni ;
ikimasen ka. .
Sumisu: li desu ne. lkimash6. Nan de ikimasho ka. E

Kato: Chikatetsu de ikimasen ka.
Sumisu: S6 shimasho. Doko de aimasho ka. :

Kato: Asakusa Eki no kaisatsuguchi de aimasen ka. '
Sumisu: Hai. Nan-ji ni aimasho ka.

Kato: 10-ji wa do desu ka. ?
Sumisu: 10-ji desu ne. Ja, do-yobi ni. :

B Konshi no do-yobi ni Asakusa de o-matsuri ga arimasu kara, Sumisu-san wa Kato- :
san to Asakusa ni ikimasu. E
13

Kato: Mr. Smith, there is a festival in Asakusa this Saturday. Won't you go with me?
Smith: That would be nice. Let's go. How should we go? ‘
Kato: Would you like to go by subway? i
Smith: Let's do that. Where should we meet? -
Kato: Would you like to meet at the ticket gate at Asakusa Station? :
Smith: All right. What time should we meet? 3
Kato: How about 10:00? 4
Smith: 10:00, then. Well, I'll see you on Saturday.

B On Saturday there is a festival in Asakusa, so Mr. Smith is going to Asakusa with Mr. Kato.
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VOCABULARY

5 L) EScl arimasu there is/are going to be (see Note 1 below)

W LIS issho ni together

W FHAD ikimasen ka won't you go (with me)?

WxF L ro ikimasho let's go

WwWxFLron ikimashé ka shall we go?

HXL XA Asakusa Eki Asakusa Station

PN XDE kaisatsuguchi ticket gate

) TTh do desu ka how s . .. ?

m 19 kara because (particle; see Note 3 below)

1. Asakusa de o-matsuri ga arimasu.
Arimasu can also be used in the sense of “take place” or “happen.” The place where the event hap-
pens is followed by the particle de.

2. Ja, do-yobi ni.
Do-ydbi ni is short for do-y6bi ni aimashd, “let's meet on Saturday.” Japanese people often refer to
the next meeting rather than saying good-bye.
ex. Ja, mata ashita. “Well then, (see you) again tomorrow."

3. Konshi no do-ydbi ni Asakusa de o-matsuri ga arimasu kara, Sumisu-san wa Kato-san to
Asakusa ni ikimasu.
This complex sentence consists of two clauses. The first clause, ending with the particle kara, expresses
a reason for what is stated in the second clause.

WORD POWER

(D [. Events:

1. hanabi-taikai 2. yuki-matsuri 3. sakka no shiai
S hanabi-taikai  fireworks display yuki-matsuri  snow festival sakka soccer
hanabi fireworks yuki Snow shiai game, match
taikai large gathering
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Il. Parts of a station:

LESSON 15
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1. hému 3. nishiguchi
2. iriguchi 4. higashiguchi

lIl. Variations on the -masu form:

5. kitaguchi
6. minamiguchi

go see do meet
V-masu ikimasu mimasu shimasu aimasu
V-mashd ikimasho ~ |mimashé ~ |shimashé  |aimashé
V-masho ka |ikimashoka  |mimashoka  |shimashoka  |aimashoka
V-masen ka ikimasen ka mimasen ka shimasen ka aimasenka

KEY SENTENCES

Shumatsu ni issho ni eiga 0 mimasen ka.

Eiga o mimasho.

Nani o tabemasho ka.

Do-yobi ni Asakusa de o-matsuri ga arimasu.

2-kai ni resutoran ga arimasu kara, resutoran de shokuji o shimasen ka.

VRN

Would you like to see a movie with me over the weekend?

Let's see a movie.

What should we eat?

There's a festival in Asakusa on Saturday.

There’s a restaurant on the second floor, so won't you have a meal with me there?

-l

homu platform kitaguchi north exit
iriguchi entrance minamiguchi south exit
nishiguchi west exit
higashiguchi east exit 143
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EXERCISES

%Lj |. Invite someone to do something. Make up sentences as in the example.

ex. hiru-gohan o tabemasu — Hiru-gohan o tabemasen ka.

1. KONT O NOMIMASU ™ oo

2. gorufllo ShimEsu =P .....cusmmrmmpssmssmmmmsmmssensmom.s

IIl. Make up dialogues following the patterns of the examples and based on the information in the
illustrations.

it RIR R

A. Invite someone to do something and accept one’s invitation.

ex. A: Shiimatsu ni issho ni eiga o mimasen ka.
B: Ee, mimasho.

T I s omosseiscsssssemmemmmmesiensssssssssmmasnons e sonsaasots s 55 A o s L A oV o
B s e o st R85 550 A5 S BRI
2 T i s A e S A A A A ST
B evousesssussssmmaesevevsssmvessssssssesssmosssnn e s s s s O T A A 5T
T T T ISR —
B oeseseceussmemssmesssnas soesessnmssss smmnsosais 5 5 0SS5 R SR8 A SR 4
2, A s S 5 564 AR A1 AR RS A
B ressmasemwasssssmessssrase s S RS e S O

B. Invite someone to do something and refuse one’s invitation.

ex. A: Shamatsu ni issho ni eiga o mimasen ka.
B: Zannen desu ga, tsugo ga warui desu.

VOCABULARY sumo sumo wrestling

zannen desu ga, tsugo ga warui desu I'm sorry, but it wouldn't be convenient (for me)
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LESSON 15
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lll. Make up dialogues following the patterns of the examples. Substitute the underlined parts with
the alternatives given, using the same grammatical forms as in the examples.

A. Decide what to do.

ex. A: Nani o tabemasho ka.
B: Tempura o tabemasen ka.
A: Ee, so shimasho.

L A e (nomimasu)
B e (wain, nomimasu)
PN im0 st 53558558335 8RS SRS

F T . (kaimasu)
B e (kabin, kaimasu)
e

B. Decide when to do something.

ex. A:ltsu aimasho ka.
B: Ashita no 3-ji wa dé desu ka.
A: Ee, s0 shimasho.

L SRt mosmsonsassenna coasssasmnsoscasess eSS R (purezento o kaimasu)
B s T 5 s eSS (do-yohi)
e

2 A e B (gorufu o shimasu)
B, oo (raigetsu)

AN eSS 5355454835538 58 OS54 R RBR
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C. Decide where to do something.

ex. A: Doko de aimasho ka.

B: Eki no mae ni kdban ga arimasu kara, koban no mae de aimasen ka.
A: Ee, s6 shimasho.

T T o (tabemasu)
BT 57w msessassassasssussvines esven s s oS R A A5 st TR
(ABC biru ni i resutoran ga takusan arimasu, ABC biru de tabemasu)
L I R— 3 RS A A RSSO 900
2. Al e ——————————————_—————— o e (hanashi o shimasu)
B

(kono chikaku ni koen ga arimasu, kden de hanashi o shimasu)

o nevses e A S S S

j IV. Make up sentences following the patterns of the examples and based on the information in the
illustrations.

ex. Saturday 1. next month 2. tomorrow 3. Tuesday

Asakusa

Sapporo Yokohama

A. State when and where an event will take place.

ex. Do-yobi ni Asakusa de o-matsuri ga arimasu.

VOCABULARY hanashi o shimasu talk
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LESSON 15

B. Invite someone to an event and accept one’s invitation.

ex. A: Do-y6bi ni Asakusa de o-matsuri ga arimasu. Issho ni ikimasen ka.
B: li desu ne. Ikimashé.

T A e
B: ..

2 AL mimessmesseomaresorssssss e e s e S S50ttt s
B cssmsssisbtsmassassnassressssess s a5ttt e

Bl AL oo s RG890 A SRR e
B

q, V. Invite someone to an event and decide on a meeting place. Make up dialogues following the pat-
tern of the example. Substitute the underlined parts with the alternatives given.

ex. Sumisu:  Asatte Odaiba de hanabi-taikai ga arimasu. Issho ni ikimasen ka.
Nakamura: li desu ne. Ikimasho.
Sumisu:  Doko de aimasho ka.
Nakamura: Shimbashi Eki no kitaguchi de aimasen ka.
Sumisu:  Ee, s6 shimasho.

1o SUMISUL e (taishikan, pati)
NAKEMUIE? e
Sumisu: ST et s A S
NEKEMUFA: o (Shinjuku Eki no nishiguchi)
SUMISUS i e

2o SUMISUE  stisivsosmmmmersommrmmsemsmsossssssssnessesssosstotassssas stsstesisesees s o (Tokyd Horu, konsato)
Nakamura:
SUMISUL oo

5 LE T IO | . < <1 -1 Lo minamiguchi)

SUMISUT oo R

VOCABULARY ii desu ne that sounds good Shinjuku Eki Shinjuku Station

Shimbashi Eki Shimbashi Station Shinjuku Shinjuku (district in Tokyo)
Shimbashi Shimbashi (district in Tokyo) Tokyo Horu Tokyo Hall (fictitious building name)
horu (concert) hall 147



49 VI. Invite someone out to eat. Make up a dialogue based on the information in the illustrations.

9. See you on
Saturday.

5. Suzuki:

6. Suzuki:
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LESSON 15

8. SUZUKIL e

9. Suzuki: Ja, do-yobi ni.

10. Chan: Ja, mata.

D VII. Listen to the CD and fill in the blanks based on the information you hear.

SUMISU-SAN Wa oo A€ o ni Nikko ni ikimasu.
SHORT DIALOGUES
(D . Nakamura: Raishi Sumisu-san to tenisu o shimasu. Chan-san mo issho ni shimasen ka.
Chan: Arigato gozaimasu. Zehi.
Nakamura: I'm going to be playing tennis with Mr. Smith next week. Won't you join us, Ms.
Chan?
Chan: Thank you, I'd love to.
VOCABULARY
zehi by all means, certainly

IIl. Takahashi: Sumisu-san, konshi no nichi-yabi ni uchi de pati o shimasu. Kimasen ka.
Sumisu:  Arigatd gozaimasu. Zehi.

Takahashi:  Mr. Smith, I'm having a party at my house this Sunday. Won't you come?

Smith: Thank you. | certainly will.
VOCABULARY
pati o shimasu have a party

1. (Nichi-y6bi ni uchi ni) kimasen ka.
When inviting someone to your own home, use the phrase kimasen ka. Appropriate replies are

ee/hai, arigaté gozaimasu (“yes, thank you”) or, to decline the offer, zannen desu ga, tsugo ga
warui desu (“I'm sorry, I'm afraid it wouldn't be convenient [for me]”)

Invite a friend to an event.
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